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Руководство по эксплуатации служит для надежного обращения с прибором. Поэтому всегда храните руководство по эксплуатации рядом с прибором и в доступном для каждого пользователя месте.

Указания по технике безопасности
· Внимательно прочтите указания, так как они содержат важную информацию по технике безопасности во время ввода в эксплуатацию, использования и техобслуживания прибора!
· При использовании прибора не по назначению или при любом использовании прибора, неописанном в инструкции по эксплуатации, утрачиваются любые гарантийные претензии к производителю!

· Прибор может открывать только производитель или авторизованный им специализированный персонал!
· После распаковки проверьте, нет ли недостачи, и не был ли прибор поврежден во время транспортировки!
· Ни в коем случае не эксплуатируйте прибор с поврежденным сетевым кабелем. Сетевой кабель не должен быть зажат и/или перегнут, и не должен прилегать к горячим поверхностям (например, отопление, лампы)!
· Если будет найдено повреждение сетевого кабеля, то немедленно выключите прибор и отключите от сети! Прежде чем его дальше использовать, обратитесь в наш клиентский сервис!
· Проверьте указанное на маркировочной табличке напряжение (В), прежде чем подключать прибор к сетевому напряжению!
· Ни в коем случае не вытаскивайте сетевой кабель мокрыми руками из розетки и не тяните за сетевой кабель, чтобы вытащить сетевой штекер из розетки!
· Не использовать прибор во влажных помещениях, не разбрызгивать жидкость и не погружать в нее!
· Если жидкость или посторонний предмет попадет внутрь прибора, то немедленно выключить прибор и отключить от сети! 
· Воздушные шлицы прибора нельзя закрывать, также как нельзя накрывать и встраивать прибор!
· Перед использованием прибора подождать, пока он не достигнет температуры окружающей среды!
· Никогда не эксплуатируйте прибор без мешка-пылесборника!
· Регулярная чистка ручки необходима для исправной работы!
· Перед каждой очисткой и перед сменой предохранителя всегда вытаскивайте сетевой штекер!
· При шлифовке ногтей с грибковым поражением обязательно используйте защитную маску и очки!
Область применения

Pedo Sprint 100SP - современный педикюрный аппарат для сухой техники компактных размеров. Он может использоваться как в косметическом салоне, так и для амбулаторного ухода за ногами, и применяется для обработки ногтей, мозолей и всех мест, которые могут шлифоваться при медицинском уходе за ногами для педикюра / маникюра.
Все функции прибора высвечиваются на дисплее. Таким образом Вы можете считывать направление вращения фрезы, скорость вращения и мощность всасывания. Плавное ступенчатое регулирование частоты оборотов фрезы от 6 000 до 40 000 оборотов в минуту, а также сильная мощность всасывания даже при малейшем возникновении запаха делают работу комфортабельной и гигиеничной. Дополнительно к пылесборнику имеются два фильтра для мелкой пыли на входе и выходе прибора, для максимальной безопасности. Кроме того прибор позволяет сохранить часто используемую частоту вращения и сепаратно мощность всасывания в приборе. Для этого имеются различные ячейки памяти.

Pedo Sprint 100SP снабжен эргономически оформленной легкой высокоскоростной ручкой. Мощный слабовибрирующий микро-мотор  в ручке позволяет удобно работать. Имеется возможность быстрой замены фрезы, благодаря наличию переключателя на ручке. На ручке имеются два всасывающих сопла различной формы, которые можно менять по необходимости. Всасывающее сопло в форме турбин лучше всего подходит для обработки мозолей, для фрез размером 8 мм.

Элементы управления и подключение
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Пояснения

	(1) Камера всасывания

(2) Ручка

(3) переключатель на ручке

(4) Всасывающее сопло

(5) Дисплей

(6) Кнопка памяти частоты вращения фрезы (М1,М2,М3)

(7) Кнопка для включения вращения фрезы (rotation on/off)

(8) Реверс (левый/правый ход фрезы) (L/R)


	(9) Регулировка частоты вращения

  (+) увеличить скорость

  (-) уменьшить скорость

(10) Включение/выключение прибора (Power)

(11) Регулирование мощности всасывания 

(+) увеличить мощность 

(-) уменьшить мощность

(12) Кнопка памяти мощности всасывания (V1,V2)

(13) Переключатель для всасывания (VACUUM)


Ввод в эксплуатацию

1. Подключить ручку:

· Вставьте в ручку мешок-пылесборник до упора!

· Вставьте соединительную часть шланга ручки с пылесборником в камеру всасывания (1). Штырьковой вывод соединительной части шланга должны совпадать с вводным отверстием камеры всасывания. Будьте осторожны,  штырьковой вывод не должен перекашиваться!

2. Вставить фрезу:

Указания!

Не включайте ручку без фрез, ее можно вывести из строя

Если вы не работаете ручкой, всегда вставляйте ложный стержень или фрезу.

· Вставьте фрезу до упора в разъем для фрез. Проследить за тем, чтобы она плотно закрепилась, иначе возможно разбалтывание ее во время работы.

3. Подключение прибора к сети:

· Подключить сетевой кабель к прибору

· Проверьте напряжение, данное на типовой табличке на приборе.

· Подключите прибор к розетке

Прибор готов к работе.

Установка языка

На дисплее можно установить желаемый язык. Установка производится следующим образом:

· Включите прибор на основном переключателе на обратной стороне (в позицию <0>).

· Нажмите кнопку памяти М1.

· Держите эту кнопку нажатой.

· Включите прибор на основном переключателе на обратной стороне (в позицию <1>).

· Продолжайте держать кнопку памяти М1, пока обозначение прибора на дисплее не погаснет. Теперь на дисплее высвечивается текущий язык.

· Нажимайте кнопку частоты вращения (9) (+), чтобы изменить язык.

· Нажмите кнопку вкл/выкл вращения (7), чтобы подтвердить установку.

На дисплее будут высвечиваться значения на выбранном языке.

Указания к обслуживанию Pedo Sprint 100SP
· Никогда не работать без мешка-пылесборника

· Системы зажимных приспособлений в ручке предназначены для фрезы DIN EN ISO 1797-1.

· Не хватайте работающие инструменты!

· Для Вашей безопасности надевайте защитные перчатки, очки и маску.

· Инструменты/фрезы  как перед первым так и после каждого применения нужно продезинфицировать, почистить и по необходимости стерилизовать. (см. главу «Чистка и уход» стр. 13).

· До первого применения прибора, для сохранения от пыли и влажности, инструменты должны храниться в оригинальной упаковке, при комнатной температуре. 

· Никогда не надавливайте рукой на фрезу, а также не производите движений фрезой вниз и вверх, только из стороны в сторону. 
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                                                 Рис. 2: Работа с фрезой 

Pedo Sprint 100SP оснащен точной высокоскоростной ручкой. Чтобы увеличить срок действия исправного функционирования прибора, предлагаем Вам соблюдать следующие правила:

· Должны использоваться только инструменты фирмы Suda-Foot
· Никогда не включайте ручку без фрезы. Если вы не работаете ручкой, всегда вставляйте ложный стержень или фрезу.

· Прибор включать только если убедились, что фреза вставлена плотно.

· Обратите внимание на вибрацию ручки. Если вибрация усиливается, нужно уменьшить частоту вращения фрезы, или проверить круговое движение фрезы. 

· Учитывайте максимальную частоту вращения фрезы, рекомендованную производителем.  

· Работайте осторожно, особенно при высокой частоте вращения фрезы.

· Только сухие и чистые от дезинфекционного средства фрезы вставлять в ручку.

· Регулярно чистите ручку.

Обслуживание

· Никогда не включайте ручку без фрезы, ее можно повредить. 

· Если вы не работаете ручкой, всегда вставляйте ложный стержень или фрезу.

· Никогда не работайте без мешка-пылесборника

1. Включение прибора:

· Включите прибор на обратной стороне прибора (позиция <1>). На дисплее (5) появится сначала обозначение прибора, затем предварительно установленное значение частоты и направление вращение фрезы:

	Штриховой показатель количества оборотов 
	Ped0   Sprint 100

       V 1.0

                Rechts

               Stop

Drehzahl    6000 U/min


	Направление вращения (право)
Выключена фреза
   Количество оборотов


2. Установка количества оборотов:

· Нажмите кнопку (+) регулятора частоты вращения (9), чтобы увеличить количество оборотов

· Нажмите кнопку (-) регулятора частоты вращения (9), чтобы уменьшить количество оборотов

На дисплее высветится цифровое значение и штриховое обозначение.

Регулировать следует от 6 000 до 10 000 О/мин  500 – е шаги 

                                      от 10 000 до 20 000 О/мин 1 000 – е шаги

                                      от 20 000 до 40 000 О/мин  2 000 – е шаги  

3. Установка всасывания:

· Нажмите кнопку переключения вкл/выкл для всасывания (13) (VACUUM). Установленное значение высветится на дисплее. Установка производится в 10 уровнях.

	Всасывание                                                           
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· Нажмите кнопку (+) регулятора  (11), чтобы увеличить мощность всасывания.

· Нажмите кнопку (-) регулятора  (11), чтобы уменьшить мощность всасывания.

4. Установка  ручки и функции всасывания

Ручку включать только со вставленной фрезой.

· Нажмите вкл/выкл- переключатель (ROTATION) для фрезы (7).

· Фреза вращается со значением, показанном на дисплее.

· Всасывание производится со значением, показанном на дисплее.
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	Направление вращения

Фреза включена

Всасывание

Количество оборотов


Мощность всасывания и частоту вращения во время работы можно регулировать.

Примечание!

Если мощность всасывания ухудшилась, необходимо заменить пылесборник.

5. Переключение направления вращения фрезы:

Во время переключения направления вращения фрезы не фрезеровать! 

· Нажмите кнопку L/R (лево/право)- (8). На дисплее высветится данные направления вращения фрезы.
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	Направление вращения


6. Ручку выключить и снова включить:

У Вас есть две возможности включения ручки.

 а) на приборе:
· Нажмите вкл/выкл кнопку (ROTATION) для фрезы (7). 

Фреза и функция всасывания выключены.
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	Выключена фреза на приборе




· Нажмите снова вкл/выкл кнопку (ROTATION) для мотора (7), чтобы фрезу и функцию всасывания включить.

б) На ручке:

· Нажмите кнопку вкл/выкл (3) на ручке. Фреза и функция всасывания выключены.
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	Фреза на ручке выключена


· Нажмите снова кнопку вкл/выкл (3) на ручке. Фреза и функция всасывания снова включены.

7. Замена фрезы:

· Нажмите кнопку вкл/выкл (3) на ручке. Фреза и функция всасывания выключены.
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	Фреза выключена


· Подождите, пока фреза остановится.

· Вытащите фрезу.

· Вставьте новую фрезу.

Вставьте фрезу до упора в разъем для фрез. Проследить за тем, чтобы она плотно закрепилась, иначе возможно разбалтывание ее во время работы

· Нажмите снова кнопку вкл/выкл (3) на ручке. Фреза и функция всасывания снова включены.

8. Сепаратное применение функции всасывания:

· Нажмите кнопку переключения вкл/выкл для всасывания (13) (VACUUM). Функция всасывания выключена. Фреза продолжает вращаться.

· Нажмите снова кнопку переключения вкл/выкл для всасывания (13) (VACUUM), чтобы снова включить функцию всасывания.

9. Замена всасывающего сопла:

· Выкрутите сопло.

· Вставьте другое сопло.

· Прочистите выкрученное сопло.

10. Выключить прибор:

· Нажмите кнопку POWER (10). Прибор находится в позиции ожидания.

·  Выключите основной переключатель на задней стороне прибора. (Позиция <0>).

Работа с индивидуальными установками

Часто используемые значения частоты вращения и мощности всасывания Вы можете запрограммировать и при необходимости снова вызвать:

1. Частоту вращения и мощность всасывания запрограммировать и менять:

· Установите желаемое число оборотов кнопкой (9).

· Установите желаемую мощность всасывания кнопкой (11).

· Нажмите кнопку М1, М2 или М3, на которую Вы хотите запрограммировать.

· Держите кнопку до появления звукового сигнала. Выбранная установка сохранится в соответствующей ячейке и может теперь быть задействована:

	Ячейка памяти
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2. Вызвать значение частоты оборотов и мощности всасывания:

· Нажмите кнопку программирования М1, М2 или М3, на которой сохранено желаемое количество оборотов.

· Нажмите вкл/выкл – кнопку (ROTATION) для фрезы (7).
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3. Функцию всасывания запрограммировать и изменить:

· Установите желаемую мощность всасывания кнопкой (11).

· Нажмите кнопку памяти V1 или V2, где хотите запрограммировать.

· Держите кнопку до появления звукового сигнала. Выбранная установка сохранится в соответствующей ячейке и может теперь быть вызвана:

4. Вызвать функцию всасывания:

· Нажмите кнопку памяти V1 или V2, где запрограммирована желаемая мощность всасывания.

· Нажмите вкл/выкл – кнопку (VACUUM) для всасывания (13).

Чистка и уход

Осторожно!

Перед каждой чисткой отключать аппарат от сети!

Чистка ручки

Примечание!

· Регулярная чистка ручки необходима для бесперебойного функционирования  аппарата!

· Цанговый зажим во время чистки разбирать нельзя! (при повреждении печати гарантия утрачивается).
· Никогда не опускайте ручку в жидкость!

· Никогда не чистить в воде, химикалиями, проволочной щеткой или ультразвуком. 

При интенсивной работе ручкой в ней могут скапливаться частички пыли. Поэтому ручку необходимо регулярно чистить, чтобы защитить мотор и сохранить оптимальную возможность всасывания. 

· Открутите всасывающее сопло (4).

· Прочистите основательно ручку снаружи чистящей кисточкой, особенно спереди, где вставляется фреза. Для этого не нужно разбирать ручку.

Никогда не опускайте ручку в жидкость!

· Протрите всасывающее сопло влажной салфеткой или прочистите мягким моющим средством, например Bacillol plus (поз.№ 9220.300), или дезинфицирующей салфеткой ST-tissues (поз.№ 9220.500).

· Снова вкрутите сухое всасывающее сопло.

Чистка прибора

Примечание!

· Никогда не включать прибор без мешка-пылесборника!

· Мешок-пылесборник должен меняться минимум раз в неделю (при большой загрузке еже6дневно). Никогда не заполняйте  мешок более  чем на 70 % , случайно выступившая пыль может привести к сокращению срока действия мотора!

· Камера всасывания должна всегда содержаться в чистоте. 

· Не используйте агрессивных чистящих средств!

1. Замена мешка-пылесборника:

· Выньте соединительную часть шланга ручки из камеры всасывания.

· Замените мешок-пылесборник. Вставьте новый мешок до упора!

· Вставьте соединительную часть шланга ручки с пылесборником в камеру всасывания (1). Штырьковой вывод соединительной части шланга должны совпадать с вводным отверстием камеры всасывания. Будьте осторожны,  штырьковой вывод не должен перекашиваться!

2. Чистка корпуса:

· Почистите корпус влажной салфеткой. Проследите, чтобы жидкость не попала внутрь корпуса. 

· Вытрите затем корпус насухо.  

Чистка инструментов

1. Дезинфекция и чистка инструментов:

Примечание!

· Инструменты из рабочей стали подвержены коррозии, поэтому используйте средство для дезинфекции с защитной функцией от коррозии. 

· Инструменты из твердого метала или подверженные коррозии могут в термодезинфекторе заржаветь. Это может привести к изменению цвета и сократить срок службы инструментов. 

· Указания к применению, срок действия и необходимое качество дезинфицирующего и чистящего средства для определенной  категории инструментов можно взять в данных соответствующего изготовителя этого средства. 

· Положите инструменты в буровую ванну или в ультразвуковую ванну с необходимой дезинфицирующей и чистящей жидкостью.

· Сразу же  после окончания чистки вытрите инструменты насухо. 

2. Стерилизация инструментов:

Примечание!

· Инструменты из рабочей стали подвержены коррозии, поэтому должны стерилизоваться при 180ºС в стерилизаторе с горячим воздухом. 

· Следуйте указаниям производителя стерилизатора!

· Стерилизуйте инструменты после чистки и дезинфекции в автоклаве или в стерилизаторе с горячим воздухом 180ºС. 

3. Хранение инструментов

· Храните инструменты в гигиенически содержащихся емкостях. Тоже касается и стерилизованных инструментов и инструментов в стерильных упаковках. 

· При хранении должны соблюдаться правила защиты от пыли, влажности и загрязнения. 

Неполадки и их устранения

	Неполадки
	Причина
	Устранение

	Ручка и функция всасывания автоматически отключаются. Звучит звуковой сигнал и на дисплее появляется сообщение « Мотор перегрелся»
	Перегрев мотора функции всасывания. Заслонено отверстие для циркуляции воздуха. Мешок-пылесборник полный. 
	Дать остыть прибору и заменить мешок-пылесборник. 

Прибор остыл, появляется звуковой сигнал. Нажмите кнопку  POWER, чтобы вернуться в меню прибора. 

Выключите главный выключатель, чтобы устранить звуковой сигнал.

	Мощность всасывания уменьшилась.
	Мешок-пылесборник заполнился.
	Заменить мешок-пылесборник.

	Прибор не работает, на дисплее ничего не высвечивается. 
	Сетевой кабель не подключен.

Отсутствие напряжения в сети.

Дефект предохранителя.


	Проверить подключение к сети. Поправить штекер.

Проверить напряжение в сети (например настольной лампой)

Сменить предохранитель 


При возникновении других неполадок, свяжитесь с нашим сервисом. (номер телефона на последней странице).

Сервисные заявки

	Сервисные заявки
	Действия

	Замена фильтра
	Замените фильтр для мелкой пыли (см. стр. 16)

	Чистка ручки

Проверка мешка-пылесборника
	Почистите ручку и смените мешок-пылесборник (стр. 12)

	Обслуживание ручки
	Ручка после 250 рабочих часов требует обслуживания. Это соответствует 1000 процедурам.

Отправьте ручку для обслуживания в нашу службу. По необходимости может потребоваться замена ручки.

	Срочное обслуживание
	Прибор после 500 рабочих часов требует обслуживания. Это соответствует 2000 процедурам.

Отправьте прибор с ручкой для обслуживания в нашу службу. По необходимости может потребоваться замена прибора.

	Перегрев мотора
	Дать прибору остыть. Нажмите кнопку  POWER, чтобы вернуться в меню прибора.


Гарантия изготовителя теряет силу, если интервал обслуживания ручки был превышен на 25 рабочих часов, а интервал обслуживания прибора на 50 рабочих часов.

Ремонт и обслуживание
Прибор подлежит обслуживанию после должного применения его для 500 процедур, а ручка после 250 процедур. Интервал обслуживания высвечивается на дисплее и сообщается звуковым сигналом. Техобслуживание и ремонт может проводить только авторизированный персонал изготовителя. При внесении изменений и ремонте не авторизированным персоналом любая гарантия и обязательства изготовителя становятся недействительными. К тому же можно нарушить безопасность прибора.

Во время техобслуживания необходимо осуществлять следующее:
- осмотр прибора
- замену фильтра для мелко пыли
- проверку тока утечки по VDE 0751
- проверку функций
Замена фильтра для мелкой пыли

Фильтр для мелкой пыли находится за отверстием для циркуляции воздуха, сбоку прибора. Вам понадобится крестовая отвертка, чтобы крышку отверстия для циркуляции воздуха открыть. 

· Отключите прибор от сети

· Откройте крышку отверстия для циркуляции воздуха 

· Замените фильтр для мелкой пыли

· Снова закрепите крышку отверстия для циркуляции воздуха

· Подключите прибор к сети. 

Замена предохранителя
Осторожно!
Опасность удара током!
Перед заменой предохранителя отключите прибор от сети.
Для открытия вставок предохранителей вам понадобится плоская отвертка. Вставки предохранителей находятся на задней панели прибора, между главным переключателем  и гнездом. 
· Выдерните штекер из розетки.

· Отсоедините кабель от прибора
  -        Вставьте отвертку в канавку корпус с предохранителем
    -         Вращайте  корпус предохранителя, пока  не сможете его вынуть.
    -         Замените предохранитель. (Исключение, предохранители с предписанным значением)
     -        Поставьте корпус с предохранителем на место и закрепите его.
     -         Подключите устройство к сети.
Технические данные

№  Артикула:
1955
рабочее напряжение:
230В / 50-60 Гц
потребляемая мощность:
350 Вт
число оборотов:
6.000 - 40.000 об/мин
предохранитель:
2x3,15 AT
класс защиты:
I
Система зажимных приспособлений     подходящая для фрез соответственно DIN EN ISO 1797-1

Размеры  (ШхВхГ):
220 х 140 х 180 мм
вес ручки:                                                                 141 гр.

вес:
3,36кг
Условия транспортировки, хранения и эксплуатации
Транспортировка возможна только в фирменной упаковке изготовителя либо в соответствующем кейсе для педикюра.
Температура транспортировки и хранения:
- 20°С до + 50°С
Температура эксплуатации:
+ 10°С до + 40°С
Относительная влажность воздуха:                              макс 90%,  не конденсирующаяся
Следует избегать резкого изменения температуры вследствие того, что на приборе может сконденсироваться влага. Используйте прибор лишь после того, как он станет комнатной температуры.
Утилизация

Упаковку, прибор и принадлежности к нему уничтожайте, пожалуйста, в соответствующих местах для утилизации.
В комплект поставки входит:
1 х прибор с панелью управления  Pedo Sprint 100SP
1 х ручной наконечник со шлангом
1 х сетевой кабель
 1 х мешок для пыли

 1 х щетка для чистки

Дополнительные принадлежности
Арт. 8415,1
 мешок для пыли, 5 штук 
Арт.
 кисточка для чистки
Арт.                                                                  педикюрный кейс

Фрезы и  другие принадлежности  смотрите по актуальному каталогу «Боры и Фрезы».
Регистрационное удостоверение № РЗН 2013/304 от 13 июня 2013.
Гарантийные обязательства
на аппарат 
Pedo Sprint 100SP
Номер _______________________________________________     

_____________________________________________________

_____________________________________________________

_____________________________________________________

Дата продажи:________ число _________ месяц _________ год
Продавец ______________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

Печать                                                                                  Подпись

ООО «Ионто Технолоджи» дает гарантию на аппарат Pedo Sprint 100SP в течение 12 месяцев с момента приобретения.
Внимание!
Гарантия не распространяется на приборы с неисправностями, возникшими вследствие существенных нарушений технических требований, оговоренных в инструкции по эксплуатации, а также в случае самостоятельной разборки аппарата!
Производитель оставляет за собой право изменения  технических характеристик, направленных на улучшение работы аппарата и его безопасности.
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